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Änderungen vorbehalten 
Modifications réservées 
Sono fatte salve eventuali modifiche

	Montag, 10. September 2018, 14:30-19:00
	
	Woche: 1

	Lundi, 10 septembre 2018, 14:30-19:00
	
	semaine : 1

	Lunedì, 10 settembre 2018, 14:30-19:00
	
	settimana : 1

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	18.001
	ns
	Geschäftsbericht des Bundesrates 2017
Rapport de gestion du Conseil fédéral 2017
Rapporto del Consiglio federale sulla sua gestione 2017
	
	
	GPK
CdG
CdG
	EDI
DFI
DFI
	Birrer-Heimo
Fiala
Piller Carrard
Stahl
	
	IV

	
	16.065
	s
	ELG. Änderung (EL-Reform)
LPC. Modification (Réforme des PC)
LPC. Modifica (Riforma delle PC)
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Humbel
Ruiz Rebecca
	Divers
	IIIa/IV

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	




	Dienstag, 11. September 2018, 08:00-13:00
	
	Woche: 1

	Mardi, 11 septembre 2018, 08:00-13:00
	
	semaine : 1

	Martedì, 11 settembre 2018, 08:00-13:00
	
	settimana : 1

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	16.065
	s
	ELG. Änderung (EL-Reform)
LPC. Modification (Réforme des PC)
LPC. Modifica (Riforma delle PC)
	
	Diff.; Fortsetzung
Div.; Suite
Div.; Continuazione
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Humbel
Ruiz Rebecca
	
	IIIa/IV

	
	16.075
	n
	Organisation der Bahninfrastruktur
Organisation de l’infrastructure ferroviaire
Organizzazione dell‘infrastruttura ferroviaria
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Burkart
Regazzi
	
	IIIa/IV

	
	17.4317
	s
	Mo. Ständerat (Caroni). Fairere Verfahren im Strassenverkehr
Mo. Conseil des Etats (Caroni). Circulation routière. Procédures plus équitables
Mo. Consiglio degli Stati (Caroni). Procedure più eque nella circolazione stradale
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	V

	
	18.3000
	s
	Mo. Ständerat (UREK). Investitionsanreize für den langfristigen Erhalt der Schweizer Stromproduktionsanlagen
Mo. Conseil des Etats (CEATE). Stimuler les investissements pour maintenir à long terme les installations suisses de production électrique
Mo. Consiglio degli Stati (CAPTE). Incentivare gli investimenti per il mantenimento a lungo termine degli impianti di produzione di energia elettrica svizzeri
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Grunder
Marchand-Balet
	
	IV

	
	18.017
	n
	Manipulation von Sportwettbewerben. Übereinkommen des Europarates
Manipulation de compétitions sportives. Convention du Conseil de l’Europe
Manipolazione delle competizioni sportive. Convenzione del Consiglio d'Europa
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	VBS
DDPS
DDPS
	Büchel Roland
Pardini
	
	IIIb/IV

	
	17.074
	s
	Aufsicht über den Nachrichtendienst des Bundes. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung der Motion 15.3498 (SiK-SR)
Surveillance exercée sur le Service de renseignement de la Confédération. Rapport du Conseil fédéral sur le classement de la motion 15.3498 (CPS-CS)
Vigilanza sul Servizio delle attività informative della Confederazione. Rapporto del  Consiglio federale concernente lo stralcio della mozione 15.3498 (CPS-CS)
	
	
	SiK
CPS
CPS
	VBS
DDPS
DDPS
	Clottu
Eichenberger
	
	IV

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	




	Mittwoch, 12. September 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 1

	Mercredi, 12 septembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 1

	Mercoledì, 12 settembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 1

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	18.031
	s
	Steuervorlage 17
Projet fiscal 17
Progetto fiscale 17
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Feller
Müller Leo
	Art. 23 FiLaG, Art. 196 DBG, etc.
	IIIa/IV

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	




	Donnerstag, 13. September 2018, 08:00-13:00
	
	Woche: 1

	Jeudi, 13 septembre 2018, 08:00-13:00
	
	semaine : 1

	Giovedì, 13 settembre 2018, 08:00-13:00
	
	settimana : 1

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	17.057
	s
	Sicherung des Luftraums gegen nichtmilitärische Bedrohungen aus der Luft. Abkommen mit Österreich
Sûreté aérienne contre les menaces aériennes non militaires. Accord avec l’Autriche
Sicurezza aerea contro le minacce aeree non militari. Accordo con l'Austria
	
	
	SiK
CPS
CPS
	VBS
DDPS
DDPS
	Dobler
Fridez
	
	IV

	
	18.022
	s
	Armeebotschaft 2018
Message sur I'armée 2018
Messaggio sull’esercito 2018
	
	
	SiK, FK
CPS, CdF
CPS, CdF
	VBS
DDPS
DDPS
	Bauer
Zuberbühler Nicolet
Vitali
	2
	IIIa/IV

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continauzione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	




	Montag, 17. September 2018, 14:30-19:00
	
	Woche: 2

	Lundi, 17 septembre 2018, 14:30-19:00
	
	semaine : 2

	Lunedì, 17 settembre 2018, 14:30-19:00
	
	settimana : 2

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	Fragestunde (bis 15.30 Uhr)
Heure des questions (jusqu'à 15h30)
Ora delle domande ( fino alle ore 15.30)
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.045
	sn
	Abgeschlossene völkerrechtliche Verträge im Jahr 2017. Bericht
Traités internationaux conclus en 2017. Rapport
Trattati internazionali conclusi nel 2017. Rapporto
	
	
	APK
CPE
CPE
	EDA
DFAE
DFAE
	
	
	V

	Ev.
	18.027
	n
	Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands. Übernahme der Richtlinie 2017/853 zur Änderung der EU-Waffenrichtlinie
Développement de l'acquis de Schengen. Reprise de la directive 2017/853 modifiant la directive de l'UE sur les armes
Sviluppo dell’acquis di Schengen. Recepimento della direttiva 2017/853 che modifica la direttiva UE sulle armi
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SiK
CPS
CPS
	EJPD
DFJP
DFGP
	Fridez
Glanzmann
	
	IIIa/IV

	
	17.053
	s
	Grenzüberschreitende Verwaltungszusammenarbeit. Übereinkommen Nr. 94 und 100 des Europarates. Genehmigung
Coopération administrative internationale. Conventions no 94 et 100 du Conseil de l'Europe. Approbation
Cooperazione amministrativa transfrontaliera. Convenzioni n. 94 e 100 del Consiglio d'Europa. Approvazione
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Merlini
Reimann Lukas
	
	IV

	Ev.
	17.059
	n
	Datenschutzgesetz. Totalrevision und Änderung weiterer Erlasse zum Datenschutz
Loi sur la protection des données. Révision totale et modification d’autres lois fédérales
Legge sulla protezione dei dati. Revisione totale e modifica di altri atti normativi sulla protezione dei dati
	1
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	IIIa/IV

	
	17.065
	s
	ZGB. Änderung
CC. Modification
CC. Modifica
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Bauer
Wasserfallen Flavia
	
	IV

	
	18.046
	sn
	Kantonsverfassungen Zürich, Obwalden, Basel-Landschaft, Tessin, Neuenburg und Genf. Gewährleistung
Constitutions des cantons de Zurich, d’Obwald, de Bâle-Campagne, de Neuchâtel, du Tessin et de Genève. Garantie
Costituzioni dei Cantoni di Zurigo, Obvaldo, Basilea Campagna, Neuchâtel, Ticino e Ginevra. Garanzia
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	
	
	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	




	Dienstag, 18. September 2018, 08:00-13:00
	
	Woche: 2

	Mardi, 18 septembre 2018, 08:00-13:00
	
	semaine : 2

	Martedì, 18 settembre 2018, 08:00-13:00
	
	settimana : 2

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	16.076
	s
	Bundesgesetz über die steuerliche Behandlung finanzieller Sanktionen
Loi sur le traitement fiscal des sanctions financières
Legge federale sul trattamento fiscale delle sanzioni finanziarie
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Amaudruz
Feller
	
	IIIa/IV

	
	18.006
	ns
	Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2017. Bericht
Motions et postulats des conseils législatifs 2017. Rapport
Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2017. Rapporto
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SGK, WAK, WBK
CSSS, CER, CSEC
CSS, CET, CSEC
	BK
ChF
CaF
	
	
	V

	
	17.062
	s
	Schutz gewaltbetroffener Personen. Bundesgesetz
Protection des victimes de violence. Loi
Protezione delle vittime di violenza. Legge federale
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Amherd
Mazzone
	
	IIIb/IV

	
	
	
	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	




	Mittwoch, 19. September 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 2

	Mercredi, 19 septembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 2

	Mercoledì, 19 settembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 2

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	17.3860
	s
	Mo. Ständerat (Baumann). Familienzulagen. Für eine faire Lastenverteilung
Mo. Conseil des Etats (Baumann). Allocations familiales. Pour une répartition des charges équitable
Mo. Consiglio degli Stati (Baumann). Assegni familiari. Per un'equa ripartizione degli oneri
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Hess Lorenz
Roduit
	
	IV

	
	17.3969
	s
	Mo. Ständerat (SGK). Tarifpartner sollen Tarife von Laboranalysen aushandeln
Mo. Conseil des Etats (CSSS). Négociation des tarifs des analyses de laboratoire par les partenaires tarifaires
Mo. Consiglio degli Stati (CSS). I partner tariffali devono negoziare le tariffe delle analisi di laboratorio
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Hess Lorenz
Moret
	
	IV

	
	17.3974
	n
	Mo. SGK. Schadenprävention und Umgang mit Schäden bei medizinischen Behandlungen
Mo. CSSS. Prévention et gestion des dommages lors de traitements médicaux
Mo. CSS. Prevenzione dei danni e loro gestione in occasione dei trattamenti medici
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Heim
	
	IV

	
	18.3031
	n
	Mo. SGK. Systematischere Missbrauchsbekämpfung im Bereich der Ergänzungsleistungen
Mo. CSSS. Lutte plus systématique contre les abus dans le domaine des prestations complémentaires
Mo. CSS. Lotta più sistematica contro gli abusi nel settore delle prestazioni complementari
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Aeschi Thomas
Nantermod
	
	IV

	
	18.3387
	n
	Mo. SGK. Sinnvolle Patientensteuerungsprogramme im KVG ermöglichen
Mo. CSSS. LAMal. Permettre des programmes judicieux de gestion des patients
Mo. CSS. LAMal. Permettere l'allestimento di adeguati programmi di gestione dei pazienti
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Humbel
Ruiz Rebecca
	
	IV

	
	18.3388
	n
	Mo. SGK. Faire Referenztarife für eine schweizweit freie Spitalwahl
Mo. CSSS. Libre choix de l'hôpital dans toute la Suisse. Pour des tarifs de référence équitables
Mo. CSS. Tariffe di riferimento eque per la libera scelta dell'ospedale in tutta la Svizzera
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Hess Lorenz
Moret
	
	IV

	
	18.3389
	n
	Mo. SGK. Ärztliche Abgabe von Cannabis als Medikament an chronisch Kranke. Tiefere Gesundheitskosten und weniger Bürokratie
Mo. CSSS. Prescription médicale de cannabis aux malades chroniques. Réduction de la bureaucratie et des coûts de la santé
Mo. CSS. Prescrizione medica di prodotti medicinali a base di canapa per la cura di malati cronici. Riduzione dei costi della salute e della burocrazia
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	18.3709
	n
	Mo. SGK. Mitsprache und Mitbestimmung der Krankenversicherer bei kantonalen Spital- und Pflegeheimlisten
Mo. CSSS. Etablissement des listes cantonales des hôpitaux et des EMS. Participation et codécision des assureurs-maladie
Mo. CSS. Voce in capitolo degli assicuratori malattie per quanto riguarda gli elenchi cantonali degli ospedali e delle case di cura
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Brand
Roduit
	
	IV

	
	18.3708
	n
	Mo. SGK. Schwarze Listen. Definition Notfall
Mo. CSSS. Listes noires. Définition de la médecine d'urgence
Mo. CSS. Liste nere. Definizione di urgenza
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Heim
	
	IV

	
	18.3710
	n
	Mo. SGK. Migel-Produkte. Inrechnungstellung durch Erbringer von Pflegeleistungen
Mo. CSSS. Produits figurant sur la LiMA. Prise en compte par les prestataires de soins
Mo. CSS. Prodotti EMAp. Fatturazione da parte dei fornitori di prestazioni di cura
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	Clottu
Humbel
	
	IV

	
	17.3968
	n
	Po. RK. Sicherheitskonzept für Personenidentifikatoren
Po. CAJ. Concept de sécurité pour les identifiants des personnes
Po. CAG. Piano di sicurezza per gli identificatori personali
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	18.3040
	n
	Po. SGK. Gesetzliche Grundlage für die Sicherstellung der Versorgung im Bereich der seltenen Krankheiten
Po. CSSS. Bases légales visant à garantir la fourniture des soins dans le domaine des maladies rares
Po. CSS. Base legale per garantire le cure nel settore delle malattie rare
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	
	
	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EDI
DFI
DFI
	
	
	

	
	
	
	Ab 15.00 Uhr
Dès 15.00 h
Dalle ore 15.00
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.018
	s
	Schweizerisches Institut für Rechtsvergleichung. Bundesgesetz. Totalrevision
Institut suisse de droit comparé. Loi. Révision totale
Istituto svizzero di diritto comparato. Legge federale. Revisione totale
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Aebischer Matthias
Mazzone
	
	IV

	
	10.519
	n
	Pa.Iv. Vischer Daniel. Modifizierung von Artikel 53 StGB
Iv.pa. Vischer Daniel. Modifier l'article 53 CP
Iv.pa. Vischer Daniel. Modifica dell'articolo 53 CP
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Mazzone
Vogler
	
	IIIb/IV

	
	
	
	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Moret
Wermuth
	
	IIIb/IV

	
	14.307
	s
	Kt.Iv. ZG. Wiederherstellung der Souveränität der Kantone bei Wahlfragen. Änderung der Bundesverfassung
Iv.ct. ZG. Rétablissement de la souveraineté des cantons en matière de procédure électorale. Modification de la Constitution fédérale
Iv.ct. ZG. Ripristino della sovranità cantonale su questioni elettorali. Modifica della Costituzione federale
	
	Nichteintreten
Ne pas entrer en matière
Non entrata in materia
	
	
	
	
	

	
	14.316
	s
	Kt.Iv. UR. Souveränität bei Wahlfragen
Iv.ct. UR. Souveraineté en matière de procédure électorale
Iv.ct. UR. Sovranità in materia elettorale
	
	Nichteintreten
Ne pas entrer en matière
Non entrata in materia
	
	
	
	
	

	
	17.3857
	s
	Mo. Ständerat (Abate). Kantone mit Ausreisezentren an der Grenze finanziell unterstützen
Mo. Conseil des Etats (Abate). Aide financière aux cantons qui gèrent des centres de départ à la frontière suisse
Mo. Consiglio degli Stati (Abate). Aiuto finanziario ai Cantoni che gestiscono centri di partenza alla frontiera svizzera
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	17.067
	n
	Artikel 404 OR. Anpassung an die Erfordernisse des 21. Jahrhunderts. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung der Motion 11.3909 (Barthassat)
Adapter le droit du mandat et l’art. 404 CO au XXIe siècle. Rapport du Conseil fédéral sur le classement de la motion 11.3909 (Barthassat)
Un diritto del mandato e un articolo 404 CO al passo coi tempi. Rapporto del Consiglio federale concernente lo stralcio della mozione 11.3909 (Barthassat)
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	18.038
	n
	Erlass eines umfassenden Anwaltsgesetzes. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung der Motion 12.3372 (Vogler)
Elaboration d'une loi réglant tous les aspects de la profession d'avocat. Rapport du Conseil fédéral sur le classement de la motion 12.3372 (Vogler)
Emanazione di una legge esaustiva sugli avvocati. Rapporto del Consiglio federale concernente lo stralcio della mozione 12.3372 (Vogler)
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	V

	
	
	
	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	

	




	Donnerstag, 20. September 2018, 08:00-13:00
	
	Woche: 2

	Jeudi, 20 septembre 2018, 08:00-13:00
	
	semaine : 2

	Giovedì, 20 settembre 2018, 08:00-13:00
	
	settimana : 2

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	.
	18.027
	n
	Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands. Übernahme der Richtlinie 2017/853 zur Änderung der EU-Waffenrichtlinie
Développement de l'acquis de Schengen. Reprise de la directive 2017/853 modifiant la directive de l'UE sur les armes
Sviluppo dell’acquis di Schengen. Recepimento della direttiva 2017/853 che modifica la direttiva UE sulle armi
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SiK
CPS
CPS
	EJPD
DFJP
DFGP
	Fridez
Glanzmann
	
	IIIa/IV

	Ev.
	18.031
	s
	Steuervorlage 17
Projet fiscal 17
Progetto fiscale 17
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Feller
Müller Leo
	
	IIIa/IV

	
	18.030
	n
	Verrechnungssteuergesetz
Loi sur l'impôt anticipé
Legge federale sull'imposta preventiva
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Feller
Müller Leo
	
	IIIa/IV

	
	18.020
	n
	Berechnung des Beteiligungsabzugs bei Too-big-to-fail-Instrumenten. Bundesgesetz
Calcul de la réduction pour participation en cas d‘émission d‘instruments dans le cadre du régime des établissements financiers trop grands pour être mis en faillite. Loi
Calcolo della deduzione per partecipazioni relative a strumenti too big to fail. Legge federale
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Leutenegger Oberholzer
Lüscher
	
	IIIa/IV

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	




	Montag, 24. September 2018, 14:30-19:00
	
	Woche: 3

	Lundi, 24 septembre 2018, 14:30-19:00
	
	semaine : 3

	Lunedì, 24 settembre 2018, 14:30-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	Fragestunde (bis 15.30 Uhr)
Heure des questions (jusqu'à 15.30h)
Ora delle domande (fino alle ore 15.30)
	
	
	
	
	
	
	

	
	17.047
	s
	Gleichstellungsgesetz. Änderung
Loi sur l'égalité. Modification
Legge federale sulla parità dei sessi. Modifica
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EJPD
DFJP
DFGP
	Bulliard
Quadranti
	
	IIIa/IV

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	




	Dienstag, 25. September 2018, 08:00-12:30
	
	Woche: 3

	Mardi, 25 septembre 2018, 08:00-12:30
	
	semaine : 3

	Martedì, 25 settembre 2018, 08:00-12:30
	
	settimana : 3

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	16.309
	s
	Kt.Iv. JU. Milchkrise und Milchmengensteuerung
Iv.ct. JU. Crise laitière et gestion des volumes
Iv.ct. JU. Crisi lattiera e gestione dei volumi
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	Jans
Lüscher
	
	IV

	
	17.301
	s
	Kt.Iv. FR. Mengensteuerung der Milchproduktion
Iv.ct. FR. Gestion des volumes de production laitière
Iv.ct. FR. Gestione dei quantitativi di latte prodotto
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	Jans
Lüscher
	
	IV

	
	17.303
	s
	Kt.Iv. AG. Für eine wirksame Flüchtlingspolitik vor Ort anstelle falscher Anreize für Völkerwanderungen
Iv.ct. AG. Pour une politique en matière de réfugiés efficace et la fin des incitations aux mouvements migratoires
Iv.ct. AG. Potenziare la politica in materia di rifugiati in loco invece di creare falsi incentivi per esodi
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	Moret
Wermuth
	
	IV

	
	17.306
	s
	Kt.Iv. GE. Für eine gerechte Verwaltung der KVG-Reserven
Iv.ct. GE. Pour une gestion équitable des réserves LAMal
Iv.ct. GE. Per una gestione equa delle riserve LAMal
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	SGK
CSSS
CSS
	Parl
Parl
Parl
	Brand
Roduit
	
	IV

	
	17.309
	s
	Kt.Iv. BE. Ärztliche Weiterbildungsfinanzierung
Iv.ct. BE. Formation médicale postgrade. Financement
Iv.ct. BE. Finanziamento del perfezionamento dei medici
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	WBK
CSEC
CSEC
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	17.310
	s
	Kt.Iv. GE. Allgemeinverbindliche Regelung der Milchmengen- und der Milchpreissteuerung
Iv.ct. GE. La gestion des volumes et le prix du lait doivent être réorganisés et redéfinis avec force obligatoire
Iv.ct. GE. Riorganizzazione e ridefinizione della gestione dei volumi e del prezzo del latte con effetti vincolanti
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	Jans
Lüscher
	
	IV

	
	17.312
	s
	Kt.Iv. AG. Für eine höhere Kostenbeteiligung des Bundes im Asylbereich
Iv.ct. AG. Augmenter la participation de la Confédération aux coûts dans le domaine de l'asile
Iv.ct. AG. Per una maggiore partecipazione della Confederazione ai costi nel settore dell'asilo
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	Glättli
Moret
	
	IV

	
	17.319
	s
	Kt.Iv. JU. Für einen Transfer der Reserven der KVG-Versicherten bei einem Kassenwechsel
Iv.ct. JU. Pour le transfert des réserves des assurés LAMal en cas de changement de caisse
Iv.ct. JU. Per il trasferimento delle riserve degli assicurati LAMal in caso di cambiamento di cassa malati
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	SGK
CSSS
CSS
	Parl
Parl
Parl
	Brand
Roduit
	
	IV

	Ev.
	17.047
	s
	Gleichstellungsgesetz. Änderung
Loi sur l'égalité. Modification
Legge federale sulla parità dei sessi. Modifica
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	WBK
CSEC
CSEC
	EJPD
DFJP
DFGP
	Bulliard
Quadranti
	
	IIIa/IV

	
	18.026
	s
	Ausländergesetz. Verfahrensregelungen und Informationssysteme
Loi sur les étrangers. Normes procédurales et systèmes d’information
Legge federale sugli stranieri. Norme procedurali e sistemi d’informazione
	
	
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Brand
Romano
	
	IIIb/IV

	
	13.407
	n
	Pa.Iv. Reynard. Kampf gegen die Diskriminierung aufgrund der sexuellen Orientierung
Iv.pa. Reynard. Lutter contre les discriminations basées sur l'orientation sexuelle
Iv.pa. Reynard. Lottare contro le discriminazioni basate sull'orientamento sessuale
	
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Fehlmann Rielle
Flach
	
	IIIb/IV

	
	
	
	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	
	
	
	anschliessend, ab 12.30 Uhr
ensuite, dès 12.30 h.
in seguito, dalle ore 12.30
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Rede der Präsidentin der Parlamentarischen Versammlung des Europarates, Frau Ständerätin Liliane Maury Pasquier
Discours de la Présidente de l'Assemblée parlementaire du Conseil de l'Europe, Madame la Conseillère aux Etats Liliane Maury Pasquier
Discorso della Presidente dell’Assemblea parlamentare del Consiglio d’Europa, Signora Consigliera agli Stati Liliane Maury Pasquier
	
	
	
	
	
	
	

	




	Mittwoch, 26. September 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	Mercredi, 26 septembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	Mercoledì, 26 settembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG – ASSEMBLEE FEDERALE (CHAMBRES REUNIES) – ASSEMBLEA FEDERALE PLENARIA
08:00 - 09:00

	
	18.208
	vbv
	Bundesgericht. Wahl eines ordentlichen Richters/einer ordentlichen Richterin
Tribunal fédéral. Election d'un juge ordinaire
Tribunale federale. Elezione di un giudice ordinario
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	18.207
	vbv
	Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft. Gesamterneuerung für die Amtsdauer 2019-2022
Autorité de surveillance du Ministère public de la Confédération. Renouvellement intégral pour la période de fonction 2019-2022
Autorità di vigilanza sul Ministero pubblico della Confederazione. Rinnovo integrale per il periodo 2019-2022
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	
	18.205
	vbv
	Bundesverwaltungsgericht. Wahl eines Richters/einer Richterin
Tribunal administratif fédéral. Election d’un juge
Tribunale amministrativo federale. Elezione di un giudice
	
	
	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	

	Ev. 
	
	
	Aktuelle Debatte
Débat d'actualité
Dibattito d'attualità
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.024
	n
	Bundesgesetz über die Finanzhilfe an gewerbeorientierte Bürgschaftsorganisationen. Änderung
Loi sur les aides financières aux organisations de cautionnement en faveur des petites et moyennes entreprises. Modification
Legge  federale sugli aiuti finanziari alle organizzazioni che concedono fideiussioni alle piccole e medie imprese. Modifica
	1
	
	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Feller
Flückiger Sylvia
	6
	IIIb/IV

	Ev.
	18.031
	s
	Steuervorlage 17
Projet fiscal 17
Progetto fiscale 17
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Feller
Müller Leo
	
	IIIa/IV

	
	17.3975
	n
	Mo. Nationalrat (WBK). Austragungsort der World Skills in der Schweiz
Mo. Conseil national (CSEC). Pour que la Suisse organise les Olympiades des métiers (World Skills)
Mo. Consiglio nazionale (CSEC). Organizzazione dei campionati mondiali delle professioni (World Skills) in Svizzera
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Bigler
Reynard
	
	IV

	
	17.4203
	s
	Mo. Ständerat (Abate). Bäuerliches Bodenrecht. Ergänzung der Artikel 61 und 66 BGBB
Mo. Conseil des Etats (Abate). Droit foncier rural. Compléter les articles 61 et 66 LDFR
Mo. Consiglio degli Stati (Abate). Diritto fondiario rurale. Completare l'applicazione degli articoli 61 e 66 LDFR
	
	
	RK
CAJ
CAG
	WBF
DEFR
DEFR
	Merlini
Vogler
	
	IV

	
	18.3390
	n
	Mo. WBK. Sistierung der Reorganisation von Agroscope
Mo. CSEC. Suspension la réorganisation d'Agroscope
Mo. CSEC. Sospensione della riorganizzazione di Agroscope
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Glauser
Munz
	
	IV

	
	18.3392
	n
	Mo. WBK. Höhere Fachschulen. Profil stärken, Qualität sichern, Attraktivität steigern
Mo. CSEC. Ecoles supérieures. Renforcer le profil, garantir la qualité, accroître l'attrait
Mo. CSEC. Scuole specializzate superiori. Rafforzarne il profilo, garantirne la qualità, accrescerne l'attrattiva
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Bigler
Maire Jacques-André
	
	IV

	
	18.3391
	n
	Po. WBK. Harmonisierung der Stipendienvergabe. Ist das Ziel erreicht?
Po. CSEC. Harmonisation du système des bourses d'études. L'objectif est-il atteint?
Po. CSEC. Armonizzazione del sistema delle borse di studio. Obiettivo raggiunto?
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Quadranti
Reynard
	
	IV

	
	
	
	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	

	
	18.023
	s
	WEF 2019-2021 in Davos. Einsatz der Armee im Assistenzdienst
WEF 2019-2021 à Davos. Engagement de l'armée en service d'appui
WEF 2019-2021 di Davos. Impiego dell'esercito in servizio d'appoggio
	
	
	SiK
CPS
CPS
	VBS
DDPS
DDPS
	Golay
Paganini
	
	IIIb/IV

	
	18.028
	n
	Einsatz der Armee zur Unterstützung ziviler Behörden. Bundesbeschluss
Engagement de l'armée en faveur des autorités civiles. Arrêté fédéral
Impiego dell’esercito in servizio d’appoggio a favore delle autorità civili. Decreto federale
	
	
	SiK
CPS
CPS
	VBS
DDPS
DDPS
	Crottaz
von Siebenthal
	
	IV

	
	
	
	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	VBS
DDPS
DDPS
	
	
	

	
	
	
	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	Parl
Parl
Parl
	
	
	



	Donnerstag, 27. September 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	Jeudi, 27 septembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	Giovedì, 27 settembre 2018, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SiK
CPS
CPS
	EFD
DFF
DFF
	Keller-Inhelder
Sommaruga Carlo
	
	IV

	
	18.3385
	n
	Mo. SiK. Aufstockung des Grenzwachtkorps
Mo. CPS. Renforcement du Corps des gardes-frontière
Mo. CPS. Aumento dell'effettivo del Corpo delle guardie di confine
	
	
	
	
	
	
	

	
	18.3386
	n
	Po. SiK. Kann der Personalbestand im Grenzwachtkorps aufgrund der Personalreduktion im Zusammenhang mit Dazit bis 2026 aufgestockt werden?
Po. CPS. Les effectifs du Corps des gardes-frontière peuvent-ils bénéficier des postes qui seront supprimés au travers du programme Dazit d'ici 2026?
Po. CPS. L'effettivo di personale del Corpo delle guardie di confine può essere aumentato entro il 2026 trasferendovi i posti soppressi nel quadro del programma DaziT?
	
	
	
	
	
	
	

	
	17.056
	n
	Berücksichtigung von allgemeinen Abzügen und Sozialabzügen bei im Ausland beschränkt steuerpflichtigen Personen. Bericht des Bundesrates zur Abschreibung der Motion 14.3299
Pour que les contribuables soumis partiellement à l'impôt à l'étranger puissent faire valoir les déductions générales et les déductions sociales. Rapport du Conseil fédéral sur le classement de la motion 14.3299
Presa in considerazione delle deduzioni generali e sociali delle persone limitatamente assoggettate all'estero. Rapporto del Consiglio federale concernente lo stralcio della mozione 14.3299
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Amaudruz
Pardini
	
	IV

	Ev.
	18.031
	s
	Steuervorlage 17
Projet fiscal 17
Progetto fiscale 17
	
	Antrag der EK
Prop. de la Conf. de conciliation
Prop. della Conf. di conciliazione
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Feller
Müller Leo
	
	IIIa/IV

	Ev.
	18.027
	n
	Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands. Übernahme der Richtlinie 2017/853 zur Änderung der EU-Waffenrichtlinie
Développement de l'acquis de Schengen. Reprise de la directive 2017/853 modifiant la directive de l'UE sur les armes
Sviluppo dell’acquis di Schengen. Recepimento della direttiva 2017/853 che modifica la direttiva UE sulle armi
	
	Antrag der EK
Proposition de la Conf. de conciliation
Proposta della Conf. di conciliazione
	SiK
CPS
CPS
	EJPD
DFJP
DFGP
	Fridez
Glanzmann
	
	IIIa/IV

	
	18.026
	s
	Ausländergesetz. Verfahrensregelungen und Informationssysteme
Loi sur les étrangers. Normes procédurales et systèmes d’information
Legge federale sugli stranieri. Norme procedurali e sistemi d’informazione
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Brand
Romano
	
	IIIb/IV

	
	17.058
	n
	Fernmeldegesetz. Revision
Loi sur les télécommunications. Révision
Legge sulle telecomunicazioni. Revisione
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bühler
Fluri
	
	IIIa/IV

	
	
	
	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	

	




	Freitag, 28. September 2018, 08:00-10:00
	
	Woche: 3

	Vendredi, 28 septembre 2018, 08:00-10:00
	
	semaine : 3

	Venerdì, 28 settembre 2018, 08:00-10:00
	
	settimana : 3

	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SGK
CSSS
CSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	11.411
	n
	Pa.Iv. Meier-Schatz. Betreuungszulage für pflegende Angehörige
Iv.pa. Meier-Schatz. Créer une allocation d’assistance pour les personnes qui prennent soin d’un proche
Iv.pa. Meier-Schatz. Assegno di accompagnamento alle persone che assistono i propri familiari
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	
	
	
	
	

	
	11.412
	n
	Pa.Iv. Meier-Schatz. Rahmenbedingungen für die Entlastung von pflegenden Angehörigen
Iv.pa. Meier-Schatz. Permettre aux personnes qui s’occupent d’un proche de prendre un congé de repos
Iv.pa. Meier-Schatz. Condizioni quadro per sgravare le persone che prestano cure a loro familiari.
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	
	
	
	
	

	
	12.502
	n
	Pa.Iv. Hutter Markus. Für faire Rügefristen im Werkvertragsrecht
Iv.pa. Hutter Markus. Droit du contrat d'entreprise. Pour des délais de réclamation équitables
Iv.pa. Hutter Markus. Termini di avviso più equi nel contratto di appalto
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	14.422
	n
	Pa.Iv. Aeschi Thomas. Einführung des Verordnungsvetos
Iv.pa. Aeschi Thomas. Droit de veto du Parlement sur les ordonnances du Conseil fédéral
Iv.pa. Aeschi Thomas. Introduzione del diritto di veto contro le ordinanze
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	15.409
	n
	Pa.Iv. Markwalder. Berufsgeheimnisschutz für Unternehmensjuristinnen und -juristen
Iv.pa. Markwalder. Protection du secret professionnel des juristes d'entreprise
Iv.pa. Markwalder. Tutela del segreto professionale dei giuristi d'impresa
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga
	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	15.433
	n
	Pa.Iv. Caroni. Transparenz über die Mandate von Lobbyisten im Bundeshaus
Iv.pa. Caroni. Mandats des lobbyistes ayant accès au Palais du Parlement. Pour plus de transparence
Iv.pa. Caroni. Trasparenza sui mandati dei lobbisti a Palazzo federale
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	
	
	V

	
	15.434
	n
	Pa.Iv. Kessler. Mutterschaftsurlaub für hinterbliebene Väter
Iv.pa. Kessler. Octroyer le congé de maternité au père en cas de décès de la mère
Iv.pa. Kessler. Congedo maternità per padri superstiti
	
	Fristverlängerung
Prolongation du délai
Proroga del termine
	SGK
CSSS
CSS
	Parl
Parl
Parl
	Weibel
	
	IV

	
	
	
	Petitionen
Pétitions
Petizioni
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Bekämpfte bzw. nicht bekämpfte Vorstösse (beschleunigtes Verfahren) gemäss separater Liste
Interventions parlementaires combattues resp. pas combattues (procédure accélérée) selon liste séparée
Interventi parlamentari controversi risp. non controversi (procedura accellerata) secondo lista separata
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Schlussabstimmungen
Votes finaux
Votazioni finali
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